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فیلمســاز ناراضــی روس و کارگــردان 
ارمنی‌تباری که تنها ۴ فیلم ســینمایی 
در کارنامــه داشــت، و هــر دو به صفت 
نخبه‌گرایــی شــناخته می‌شــدند، در 
جشنواره‌های ششم و هفتم برای تماشاگر 
ایرانی معارفه شدند. نمایش فیلم خارجی 
جشنواره فجر را به رخدادی هیجان‌انگیز 
برای تماشاگری تبدیل کرد که خواننده 
تنها نشریه ســینمایی آن سال‌ها بود.در 
تصاویری که از صف‌های جشنواره ششم 
و هفتم ثبت شده، دست تعدادی از افراد 
کتاب‌های بابک احمدی یا ماهنامه فیلم 
به چشــم می‌خورد. تماشــاگران قبل از 
تماشای فیلم‌های تارکوفسکی و پاراجانف 
درباره‌شان می‌خواندند تا به درک بهتری 
از آثار این کارگردان‌ها برسند؛ چنان که 
گویی آماده شرکت در آزمون تارکوفسکی 

و پاراجانف‌شناسی می‌شوند.
 در دوره ششم برای نخستین بار در تاریخ 
برگزاری جشــنواره فیلم فجــر، بخش 
ویژه‌ای به یک فیلمساز اختصاص می‌یابد؛ 
بخشــی که محصول نگاه ویــژه مدیران 
ســینمایی وقت به این فیلمســاز است و 
اقبال تماشاگران جشــنواره که محصول 
توجه رسانه‌ای )ماهنامه فیلم به‌عنوان تنها 
مرجع سینمایی قابل اتکا در آن سال‌ها( 
و انتشــار کتابی درباره فیلمساز به تألیف 
بابک احمــدی همزمان بــا برپایی دوره 
ششــم اســت. اهمیت این توجه ویژه در 
ســال‌های بعد و با سرمشــق قرارگرفتن 
آثار این کارگردان )کــه به‌عنوان الگوی 
سینمای مطلوب مورد توجه بنیاد فارابی 
به‌عنوان مغــز متفکر و بــازوی حمایتی 
ســینمای ایران قــرار گرفته( توســط 
فیلمســازان داخلی، مشــخص می‌شود؛ 
فیلم‌هایی که قرار بود برای تماشاگر ایرانی 
سلیقه و برای کارگردان وطنی الگو بسازد 
و نتیجه‌اش فیلم‌های عرفانی ســینمای 
ایران در نیمــه‌دوم دهه60بود.با چنین 
پس‌زمینه‌ای بخش »امیــد، ایثار، دنیای 
آندره تارکوفسکی« به اتفاق ویژه جشنواره 

ششم تبدیل می‌شود. 
صف‌های طولانــی مقابل ســینماهای 
نمایش‌دهنــده فیلم‌های تارکوفســکی، 
نشان داد که مخاطب جشنواره همسو با 
تصمیم برگزار‌کنندگان کنجکاو تماشای 
فیلم‌های فیلمساز نخبه گرا و ناراضی روس 
است؛ اســتقبالی که مهر تأیید بر تصمیم 
سیدمحمد بهشتی مدیرعامل وقت بنیاد 
فارابی زد. اینگونه بود که نمایش »کودکی 
ایوان«، » آندره روبلف «، »ســولاریس«، 
»آینه«، »استاکر«، »نوستالگیا« و »ایثار« 
با استقبال پرشــور مخاطبان فجر مواجه 
شد.باورش شــاید امروز سخت باشد ولی 
هیجان انگیز‌ترین اتفاق جشنواره ششم 
برای علاقه‌مندان جدی ســینما، همین 

نمایش فیلم‌های تارکوفسکی بود.

شرکت در آزمون 
تارکوفسکی‌شناسی

ناهید پیشور 

بیا و بنگر

 مستند »مرزهای خاموشی« یک 
دوره‌ بحرانی از زندگی یک هنرمند 1

را روایت می‌کند. همایون مجدزاده، نوازنده 
گیتــار و سرپرســت گــروه موســیقی 
»کهت‌مَیان«، در آســتانه میانسالی و در 
کشمکش با احساس شکست و تلف‌شدن 
عمر اســت. بــا وجــود فعالیت رســمی، 
محدودیت‌های موســیقی موانع بسیاری 
برایش ایجاد کرده که می‌خواهدآنها را از سر 
راه بردارد. »مرزهای خاموشــی« داستان 

مبارزه‌ او برای بقاست.
 من به همراه فیلمبردار پروژه، پویان 

کفیلی، گروه دو‌نفره‌ای بودیم که از 2
پاییز ۹۴ تا زمســتان ۹۷ بــا کاراکتر فیلم 
همراه شدیم و بخش اصلی فیلمبرداری در 
این مدت انجام شد. بعد از یک وقفه طولانی 
در ۱۴۰۰ راف کات آماده شد. این فیلم یک  
مستند موسیقی است و قطعات بسیاری در 
فیلم شــنیده می‌شود. موســیقی توسط 
همایون مجدزاده ســاخته شد که ضبط و 
 میکــس آن مــدت زیادی طول کشــید.
 بعد هم نوشتن نریشــن و ضبط آن و در 

نهایت صداگذاری توســط مهرشــاد 
ملکوتی که آخرین تغییراتش همین 

 امسال انجام شد. ‌ مدت نهایی فیلم
۸۰ دقیقه است.

 موسیقی راک و متال به ندرت مجال 
حضور در جشنواره‌ها را پیدا کرده و 3

این ژانر با محدودیت‌های بســیاری مواجه 
بوده و چندان شناخته‌شــده نیســت. این 
صدای متفاوتی است که باید شنیده شود و 
حضور در جشنواره فجر می‌تواند این امر را 

تحقق بخشد.
 فیلم‌های مستند اســناد تاریخی و 

منبعی برای شناخت جامعه هستند 4
که مورد استفاده‌ همه‌ تولیدکنندگان آثار هنری 
و همچنین سایر رشــته‌های سینمایی قرار 
می‌گیرند و  از این نظر شایسته‌ توجه و تندیس 
هستند. جوایز بیشتر از همه نمایانگر رویکرد 
مدیران و سلیقه‌ داوران است و در یک نگاه کلی 
معیارهای مسلط هر دوره‌ای را بازتاب می‌دهد.

 ۲ سال پیش نسخه بلندتری از فیلم 
را آماده کرده بودم ولی بعد از ثبت‌نام 5

از شرکت در »سینماحقیقت« منصرف شدم. 
امسال نیز نسخه نهایی فیلم با تغییراتی آماده 
شد اما چون قبلًا ثبت‌نام صورت گرفته بود، 
امکان حضور نداشت.خوشــبختانه فیلم به 
چهل و سومین جشنواره فیلم فجر راه یافت.

این جشنواره، رویداد تخصصی فیلم مستند 
نیست و مخاطب گسترده‌ای دارد که می‌تواند 
زمینه آشنایی افراد بیشتری با این موسیقی 
و موزیســین‌های فعــال آن را فراهم کند. 
امیــدوارم »مرزهای خاموشــی« در ذهن 

تماشاگران فجر بماند.

 داستان مبارزه 
برای بقا

امید هاشم‌لو 

مستند فجر

»مرزهای خاموشی« به روایت 
سازنده‌اش

فهیمه پناه‌‌آذر

اشکان رهگذر برای نخستین بار انیمیشن »آخرین داستان« را ساخت؛ انیمیشنی که 
به‌گفته این کارگردان خوب دیده نشد. »ژولیت و شاه« دومین  انیمیشن  بلند سینمایی 
رهگذر به‌حساب می‌آید و او قصد دارد تور اکران‌های خارجی این انیمیشن را از سال 
آینده شروع کند. رهگذر قرار است »گنج اژدها« را هم بسازد. او می‌گوید: »همیشه 

تاریخ جزو جدانشــدنی‌ قصه‌هایم بوده که در کنار آن، تخیلات و فانتزی‌هایم را هم 
می‌گذارم. « »ژولیت و شاه« بخش‌های موزیکالی دارد که در کنار گروه دوبله، حامد بهداد 
هم دومین همکاری را با این کارگردان دارد. این انیمیشن در جشنواره امسال در کنار 
انیمیشن‌هایی چون »پسر دلفینی 2«، »افسانه سپهر« و »زال و رودابه« رقابت می‌کند. 
رهگذر بزرگ‌ترین چالش تولید انیمیشن ایرانی را در کمبود نیروی انسانی متخصص و 
سرمایه‌گذار می‌داند؛ ‌موضوعی که خودش نیز در »ژولیت و شاه« با آن مواجه شده است.

مشکلات حل شد‌ و کار پیش رفت‌، اما از 6سالی که صرف تولید شد، 2سال آن 
را درگیر حل مشکلات مالی بودیم.

از پروسه ساخت این انیمیشــن بگویید و از حضور انیماتورها. 
چند نفر درگیر پروژه سینمایی بودند؟ در ایران چقدر انیماتور حرفه‌ای 

وجود دارد؟
درباره پروسه ســاخت انیمیشــن باید بگویم که بیش از 5سال‌ طول کشید و 
همانطور که گفتم 2سال درگیر حل کردن مشکلات سرمایه بودیم و امیدوارم 
کار بعدی سریع‌تر ساخته شــود. در این انیمیشن انیماتورها هیچ‌کدام تجربه 
حرفه‌ای نداشتند؛ گروهی از انیمیشن »آخرین داستان« مانده بودند و گروهی 
نیز مهاجرت کردند و البته ما هم با گروهی قطع همکاری کردیم. اما نکته قابل 
توجه گروهی بودند که به ما اضافه شــدند و برای آنکه در روند حرفه‌ای‌تری 
قرار بگیریم، آموزش ضمن کار را شــروع کردیــم. انیماتورهای زیادی جذب 
شــدند و ضمن کار آموزش هم می‌دیدند و این خودش یک ســرمایه‌ انسانی 
است. در استودیو فرایند جذب و آموزش را داشــتیم و در این کار 500نفر به 
اشــکال مختلف همکاری کردند که 90درصد آنها ضمن کار آموزش دیدند. 
باید بگویم علاوه بر جذب سرمایه، مهم‌ترین چالش در انیمیشن ایران سرمایه 

انسانی است.

انتخاب حامد بهداد برای صداپیشــگی در این پروژه و دیگر 
دوبلورها به چه شکل بود؟

حامد بهداد تجربه زیادی در دوبله دارد و سال‌هاست در این حوزه کار می‌کند 
و ما سابقه همکاری با وی را در انیمیشــن »آخرین داستان« هم داشتیم. در 
یک دیدار به شکل اتفاقی متوجه کاراکتر خاصی که ساخته بود، ‌شدم و دیدم 
با شخصیت ما هماهنگ است و ‌ به واسطه صدای خوبی که دارد، از او خواستیم 
خودش هم ترانه‌های مربوط را بخواند. دیگر دوبلورها همگی حرفه‌ای و جوان 
هســتند که با مدیریت امین قاضی انتخاب و به پروژه اضافه شدند. ما یک تیم 
می‌خواســتیم با صداهای آشــنا و مجرب‌ که وقت و انرژی کافی هم داشــته 
باشند. در دوبله تصویری هم نداشــتیم و صداها روی استوری برد بود. یکی از 
شانس‌های بزرگ ما حضور آقای نصرالله مدقالچی بود که سایه کسوت ایشان 

در گروه صدا یک شانس بزرگ برای ما بود.

بخش‌هایی از این انیمیشن موزیکال بود؛ موزیکال بودن از همان 
ابتدا در ذهن‌تان بود یا به تبع موفقیت انیمیشــن‌های خارجی این کار را 

انجام دادید؟
 بخش‌هایی از »ژولیت و شــاه« قرار بود از همان ابتدا موزیکال باشد، حتی در 
لحظه نگارش فیلمنامه نیز بخش‌هایی که باید ترانه خوانده شود، خالی گذاشته 
شد که با بخش موزیکال، کاراکتر و قصه پیش برود. ما آثار شاخص زیادی در 

دهه‌های مختلف داشته‌ایم که به شکل موزیکال ساخته شده‌اند.
 میثم یوسفی، ترانه‌سرای مستعد، دلسوز و نام آشنایی است که ترانه‌ها را مبتنی 

بر قصه و شخصیت‌ها نوشت.

 چه پیش‌بینی‌ای بــرای اکران جشــنواره و اکران عمومی
فیلم دارید؟

مهم‌ترین بخش در جذب مخاطب کار تبلیغاتــی و حضور پخش‌کننده ماهر 
اســت. تا ‌ امروز با توجه به کارهای تبلیغی بازخوردها مثبت بوده و به‌نظرم در 
اکران عمومی هم »ژولیت و شاه« دیده می‌شود؛ چرا که این انیمیشن تنها برای 
کودکان نیســت و اگر مخاطبان فیلم را ببینند، این بزرگ‌ترین رکن کارهایم 
است و بهترین جایزه را از آنها می‌گیرم. البته کلیه امتیاز فروش در داخل و خارج 
کشور به شرکت سرمایه‌گذار واگذار شده است اما بخش جشنواره‌ها را خودمان 
انجام می‌دهیم. از ابتدای ســال آینده تور جشنواره‌های بین‌المللی »ژولیت و 

شاه«‌ آغاز می‌شود.

امسال 4 انیمیشن در جشنواره فیلم فجر حضور دارند. رقابت 
را چطور می‌بینید؟

واقعیت این است که من در جشنواره‌های ایران و اکران‌ انیمیشن در ایران 
موقعیت را رقابتی نمی‌بینم؛ نه اینکه خودم کار خاصی انجام نداده باشــم، 
بلکه به‌خاطر اینکه هر اندازه انیمیشن در ایران اکران شود بیشتر خوشحال 
می‌شوم. انیمیشن در ایران مظلوم است و هر اندازه به آن توجه شود باعث 
افزایش تولیدات خواهد شد و به‌دنبال آن آموزش انیماتور بیشتر می‌شود. 
این موضوع برایم مهم اســت. در جشــنواره هم خود ســیمرغ برایم مهم 
نیست، دوست دارم ‌ انیمیشنی که سال‌ها گروه‌های مختلف برایش تلاش 

کرده‌اند دیده شود.‌

انیمیشن »ژولیت و شاه« درآمیخته با داستانی تاریخی است 
و توانسته با رگه‌های فانتزی‌ای که دارد، داستان را برای تماشاگر جذاب 

کند؛ از این درهم آمیختگی شخصیت‌های تاریخی و فانتزی بگویید.
تاریخ همیشه یکی از مؤلفه‌های کارهای من بوده است؛ وقتی به هر ایده‌ای 
فکر می‌کنم، به نوعی در آن ایده‌ تاریخ هم وجود دارد و داستان انیمیشن 
یکی از لایه‌های تاریخ کهن، ‌اســطوره‌ای و معاصــر را در خود دارد. دلیل 
آن این اســت که ما در یک مملکت تاریخی با قدمت چندین هزار ســاله 
زندگی می‌کنیم که گنجینه‌ای را پشــت ســر داریم و نمی‌توانیم فقط به 
روبه‌رو نگاه کنیم. تاریخ برایم مهم است و این عادتی است که از استادانی 
چون علی رفیعی و بهرام بیضایی یاد گرفتــم. البته من صرفاً بازگو‌کننده 
داستان تاریخی نیستم؛ اگر اینطور بود باید مستند می‌ساختم. در ساخت 
انیمیشن‌ها همیشه تخیل و خلافیت را دخیل و آن واقعه را از صافی خود 
رد می‌کنم تا به یک داستان و قصه جدید برســم. در »ژولیت و شاه« نیز 
شخصیت‌پردازی، فانتزی و تخیل ماهیت و روح انیمیشن است که وقتی با 

هم همنشین شدند، این انیمیشن خلق شد‌.

بعد از »آخرین داستان« قرار بود »گنج اژدها« را بسازید. 
بعد از »آخرین داستان« قرار نبود »گنج اژدها« ساخته شود؛ از همان ابتدا 

تصمیم من ساخت انیمیشن »ژولیت و شاه« بود.
ما »گنج اژدها« را وقتی که »ژولیت و شاه« پس از پیش تولید وارد مراحل 
تولید شد، شــروع کردیم و وارد مراحل توسعه انیمیشن شدیم؛ چون این 
انیمیشن در جشنواره انســی پذیرفته و خبر آن پخش و زودتر هم معرفی 

شد. »گنج اژدها« سومین کار بلند ما در استودیو هورخش خواهد بود.

در پروسه تولید انیمیشــن‌ها در ایران‌ بزرگ‌ترین مشکل‌ 
جذب سرمایه‌گذار است؛ شما گرفتار این چالش نشدید؟

همیشه جذب ســرمایه‌گذار‌ بزرگ‌ترین چالش برای ساخت انیمیشن‌ در 
ایران بوده و هســت. البته این موضوع دامن ما را هم گرفته است؛ شرکتی 
که بخشی از سهام شرکت ما را داشــت، قبول کرد‌ تا در ساخت انیمیشن 
سرمایه‌گذاری کند اما به واســطه برخی مدیریت‌ها مشکلاتی پیش آمد 
و ما 2سال درگیر حل مشکلات بودیم و خوشــبختانه با مدیریت جدید، 

گفت‌وگو با اشکان رهگذر، کارگردان انیمیشن »ژولیت و شاه«

ی داستان تاریخی با رگه‌های فانتز

 روزنامه چهل و سومین  
جشنواره بین‌المللی فیلم فجر
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